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The article is devoted to the criteria of stratification of English non-standard units. The investigation presents
various views on the definitions as well as the scope of the concepts of substandard English. Author’s own vision of
criteria selection for non-standard units is suggested. The paper emphasizes the necessity of further prospects for
studying this phenomenon and detailed examination of the items under analysis.

Key words: substandard, socio-territorial criterion, stylistic criterion, time mark, discursive mark, stylistic mark.
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The article is dedicated to the means of achieving equivalence and adequacy in the translation of the emotional

state of a protagonist. The work discloses the peculiarities of the translation of emotions in fiction. Special attention is
focused on the analysis of the basic translation techniques and transformations used in the translations of the novels
written by Danielle Steel.

Key words: equivalence, adequacy, translation transformations, paraphrase, nominalization, verbalization.
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